Lenguaje y Comunicación                                                                Prof. Lester Aliaga Castillo                                 

LA COMUNICACIÓN HUMANA

El Diccionario define a la comunicación como:
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· Hacer a otro partícipe de lo que uno tiene.

· Descubrir, manifestar o hacer saber a uno alguna cosa.

· Conversar, tratar con alguno de palabra o por escrito.

· Correspondencia o paso de unas cosas a otras.

· Unión que se establece entre ciertas cosas.

· Cada uno de los recursos que pone en comunicación las cosas.

El ser humano vive en permanente interacción con los demás.  Su naturaleza es “ser con los demás”.  Necesita, por lo tanto relacionarse con otras personas. 

La comunicación humana puede definirse como intercambio de información entre las personas.

Hasta hace poco la definición más usual era: Transmitirle algo a alguien.

Hoy se ha incorporado como elemento central en el concepto de comunicación la idea de entendimiento.
Sí, la comunicación es un proceso mediante el cual una o más personas se ponen en contacto con otra u otras para transmitirse algo, produciéndose entendimiento.
Si no hay entendimiento no hay comunicación, así de terminante.

Esto genera otros conceptos importantes como el de diálogo y el llamado Circuito del habla.

En el Circuito del Habla hay intercambio de roles, es decir, el que habló se transforma en oyente luego que el que había escuchado le responde.

Cabe precisar que no es necesario que la respuesta sea hablada o escrita.  Puede ser que la respuesta sea un gesto o una acción.  Lo importante es que la comunicación se produce en loa medida en que B entiende y responde.

(Sitio sugerido: www.escolar.com/lengua)
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FACTORES DE LA COMUNICACIÓN
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En la Antigüedad Clásica, Platón señalaba tres elementos que no podían faltar a la hora de comunicarse:

1.-  Uno (el que habla)





2.-  El otro (el que escucha)

3.-  Las cosas (de las que se habla)
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Más tarde se fueron incorporando más elementos, hasta que en los años 20 aparece el lingüista ruso, exiliado en Francia, Román Jakobson, quien determinó seis elementos, que él llamó factores de la comunicación:
1.-  Emisor:  persona que emite el mensaje

2.-  Receptor:  persona que recibe el mensaje

3.-  Mensaje:  lo que se dice

4.-  Código:  idioma en que se produce el mensaje

5.-  Canal:  medio que se utiliza para enviar el mensaje

6.-  Contexto:  acerca de lo que se habla (tema)

Luego, en los 70, se incorporaría un séptimo factor:

7.-  Situación:  momento y lugar precisos en que ocurre la comunicación 


Tema para pensar y escribir:

El lenguaje es una actividad humana que nace con el hombre y la mujer, que sólo les pertenece a ellos como género y que les permite comunicarse y relacionarse.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



Hasta hace un tiempo se creía que el lenguaje era una capacidad, una facultad sólo humana.  Ahora sabemos que los animales tienen elaborados sistemas de comunicación, como las abejas, las ballenas y los delfines y que hasta las flores comunican algo cuando se contraen o abren según la cantidad de luz que reciban.

En términos estrictamente humanos, nos referiremos a la comunicación lingüística.

¿Qué es la Lingüística?


Lengua

Saussure determinó que el objeto de estudio de la Lingüística era la lengua, a la que definió como un sistema de signos que los y las hablantes aprenden y retienen en su memoria.

Los signos lingüísticos están formados por dos elementos:

1.- Significante:(parte material).  Son los sonidos al hablar y las letras al escribir (imagen acústica)

2.- Significado: (parte inmaterial).  Son los conceptos, las ideas.

La unión que se produce entre  significante y significado es arbitraria y convencional.   Arbitraria, porque no hay ninguna relación entre la serie de sonidos  a  – m  – i  -  g  -  a,  por ejemplo, y el concepto de “amiga”.  De hecho, en inglés se utilizaría la serie:  f – r – i – e – n – d y en mapudungún:  t- r – a – f – k – i – n

Convencional, porque la gente se pone de acuerdo en llamar de cierta manera a las cosas.  Los nombres de las cosas son producto de una convención.

Habla

El habla es el uso individual que hacemos de la lengua que se nos impone.  Es la realización concreta que cada miembro de una comunidad hace de la lengua, en un lugar o momento determinados.  


Las ideas principales de Saussure se contraponen a lo que enseñaba hasta entonces la gramática tradicional.  Antes, se privilegiaba la lengua escrita: los modelos estaban en los textos, incluso de los escritores más famosos.

Saussure en sus clases de la Universidad de Ginebra decía que: “La palabra hablada es la que constituye por sí sola el objeto de la Lingüística”.  Preocuparse solamente de la lengua escrita, en el marco tradicional de los estudios de la lengua, es como pensar que “para conocer a alguien es mejor mirar su fotografía que su cara”.

La lengua, en definitiva, es inmaterial, pues descansa en la memoria y es social, porque pertenece a la colectividad de hablantes.

El habla, en tanto, es material, se puede oír y leer, y es individual, porque corresponde al uso particular de la lengua que hace un hablante en un momento dado.



               

                           


Actos de habla

La lengua no sólo se limita a representar la realidad, sino que es capaz de crearla.  Desde esta perspectiva, la lengua es acción.  Y su carácter de acción se aprecia con toda claridad en los llamados Actos de habla: acciones que se realizan por medio del discurso.  Las palabras que se dicen son las que constituyen el acto.

La idea es que cuando hablamos intervenimos en el mundo, lo modificamos de alguna manera.  Y esto obliga a ser respetuoso/a del acto de hablar.  No se puede decir algo que no esté respaldado, que no sea verdad.

Hay verbos sin duda ejemplos de esto:

Condenar

Bautizar

Renunciar

Pintar

También Saussure estudió los símbolos en contraposición con los signos lingüísticos.  Concluyó que los símbolos no son vacíos, que hay una relación entre el, digamos, simbolizante y el simbolizado ( la paloma representa a la paz ).

En Estados Unidos, los estudios lingüísticos fueron liderados entre 1930 y 1956, por Leonard Bloomfield y Edward Sapir.

Sapir defendió el llamado mentalismo, que entiende la interpretación de la lengua como unida sustancialmente a los actos de la mente.












     E. Sapir


                 L.Bloomfield

Bloomfield, en tanto, propone que el lingüista sólo se preocupe de los significantes y abandone todo lo relativo a los significados.

En 1956 apareció el libro Estructuras Sintácticas de Noam Chomsky que instauró la Gramática Generativa y Transformacional.  









Según Chomsky, los seres humanos no sólo repetimos frases que conocemos, sino que las construimos según nuestras necesidades comunicativas.  Y cuando somos receptores, comprendemos al emisor a pesar de no haberlo escuchado o leído antes, es decir, construimos mundo, construimos significados.

Para este estudioso, hoy profesor y articulista de los principales diarios norteamericanos, en el acto lingüístico hay que separar dos elementos: la competencia y la actuación del hablante-oyente.  La competencia es el conocimiento que uno tiene de su lengua y que le permite construir y entender mensajes.  La actuación es el uso que en determinada circunstancia realiza de su competencia.

En los 2000, el objeto de estudio de la Lingüística se orienta hacia el habla, ese acto mediante el cual el sujeto se manifiesta y afirma.  La Lingüística, después de décadas de estudiar la lengua como sistema, ahora se ocupa del habla hecha discurso.
Fundamental ha sido el aporte del modelo de discurso del holandés Teum van Dijk, quien ha estado varias veces en Chile.       




Con van Dijk entendemos como equivalentes los conceptos de texto y discurso: toda manifestación verbal que se haga sobre la base de unidades lingüísticas, con la intención de comunicar algo, en un contexto dado.  

El profesor Domingo Román Montes de Oca, autor de Noticias de prensa, texto para Grupos Profesionales de Trabajo, editado por el Mineduc, señala:  “…, para la lingüística estructural sistémica el nivel superior del análisis es la oración.  Cuando se avanza para asumir como objeto de estudio el discurso, ocurre que el contexto ya no es solo de tipo verbal.  El discurso tiene oraciones; pero el sentido general, es decir, el cómo debe ser entendido el conjunto de  oraciones, debe considerar quién dijo eso, en qué circunstancias lo dijo, con qué objetivos lo dijo; incluso muchas veces la ideología del emisor afecta la producción; otras veces ocurre que la ideología de quien recibe el mensaje hace que tomemos de manera particular lo dicho.” (p. 27)

Reflexiona acerca de estas ideas.  Elige un tema y escribe en la página siguiente.

1.-   La lengua es inmaterial y es social.

2.-   El habla es material y es individual.

3.-   El lingüista sólo debe estudiar los significantes.

4.-   Los discursos no son neutros: hay contextos que los tiñen.

5.-   Primero la lengua, luego el habla y ahora el discurso.

Espacio para escribir ideas en borrador

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	


 LAS FUNCIONES DEL LENGUAJE

FUNCIÓN

        FACTOR ASOCIADO

	EMOTIVA
	EMISOR

	CONATIVA
	RECEPTOR

	POÉTICA
	MENSAJE

	REFERENCIAL
	CONTEXTO

	METALINGÜÍSTICA
	CÓDIGO

	FÁTICA
	CANAL
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   FUNCIÓN

       PROPÓSITO DE LA FUNCIÓN
     EJEMPLO

	EMOTIVA
	Comunica el estado emocional del Emisor
	¡Vacaciones al fin!

	CONATIVA
	Aspira a influir en la conducta del otro/a
	Maneje con cuidado

	POÉTICA
	Pone el acento en el cómo del mensaje
	Antes de mí no tengo celos

	REFERENCIAL
	Se focaliza en el contexto informativo
	Mañana lloverá en el sur

	METALINGÜÍSTICA
	Se refiere al código que se emplea
	“Lo” es un artículo

	FÁTICA
	Abre, verifica, mantiene y cierra el canal
	¿Aló, me escuchas?
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TEORÍAS ACERCA DEL ORIGEN DEL LENGUAJE

Todavía no se puede decir con claridad de dónde vienen las diferentes lenguas que se hablan en el mundo.  Lo claro es que han pasado siglos y siglos en una evolución que va paralela   a la que nos llevó de homínidos a homo sapiens.

1.-  En la Biblia, Génesis, el hombre aparece hablando y nombrando a los animales.  Existía una lengua universal que desapareció cuando Dios intervino cuando se construía la Torre de Babel. 

2.-  Otra teoría señala que al principio sólo se articulaban exclamaciones, ruidos guturales que más o menos servían para expresar estados de ánimo.  De a poco, el descendiente del mono comenzó a asociar sonidos con objetos, con cosas (sustantivos) y con acciones (verbos).

3.-  La teoría, llamada poética, atribuye el origen de las lenguas a la imitación de los sonidos de la naturaleza.  Algunos sonidos reflejan los gritos de los animales.  Esta explicación se resume en un origen onomatopéyico de las lenguas.

(Sitio sugerido: www.icarito.latercera.cl/enc-virtual/castellano)
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Registros de Habla

Nivel de la lengua empleado por el emisor.



                                      - Se emplea en situaciones comunicativas informales o familiares.

                                      - No es preciso.  Contiene expresiones “comodines”, que sirven para       

                                        comunicar diversos contenidos.

   - Tiende a la síntesis, utilizando frases breves y suprimiendo el final   

     de algunas palabras.

                                      - Incorpora términos jergales.

                           - Privilegia lo concreto y a menudo se acompaña de abundante 

                              gestualidad.

                                      - No respeta la gramática y suele incluir deformaciones del sonido y 

                                         la forma de las palabras, propias del registro marginal: estái,  querís.


   - Se emplea en situaciones comunicativas formales.

   - Es preciso. Incorpora un vocabulario más amplio y emplea las palabras     

     con mayor exactitud

   - Usa oraciones más largas, de mayor complejidad y palabras completas

   - No aparecen términos jergales y se restringe el acompañamiento gestual

. 
   - Manifiesta mayor grado de abstracción, pone el acento en la   

                                         información y procura entregarla con claridad



.
   - Respeta la gramática del idioma

   - No cuenta con valoración social y su uso se asocia a personas con    

      escasa educación formal

   - El léxico es escaso, se acompaña de abundante gestualidad y     

     expresiones jergales

      
 
 
   - Privilegia lo concreto

   - No respeta la gramática y altera la forma y sonido de las palabras


El programa de Lenguaje y Comunicación para el Primer Ciclo Básico, NB1 y NB2, pone el acento en la satisfacción de una de las necesidades fundamentales del hombre: la necesidad de comunicación que responde a la naturaleza social del ser humano. 

Para el aprendizaje y desarrollo de la lengua materna se proponen los siguientes criterios:

1.-
La valorización de la lengua materna de los alumnos constituye el punto de partida de los aprendizajes.
El hombre es hombre gracias al lenguaje.  

El mundo es por el lenguaje.  Las cosas comienzan a existir cuando tienen un nombre.  Cuando los niños/as llegan a la escuela ya son usuarios más o menos competentes de la lengua materna, porque ha interactuado en su medio familiar y local.

El rechazo y la desvalorización de la lengua con que el alumno/a llega a la escuela,. Especialmente en el caso de niños de sectores pobres, implican también rechazo, desvalorización y negación de su identidad cultural, su folclore, sus valores, en suma, su pertenencia, elementos que constituyen la base para la expansión y el enriquecimiento lingüístico.

2.-
La lengua materna debe ser desarrollada dentro de la escuela.  

A veces se tiende a interrumpir la expresión oral espontánea de los alumnos/as con excesivas correcciones.  El niño/a vive esta corrección como una descalificación de su habla y, por lo tanto, de las experiencias que vive dentro de su contexto familiar-cultural.

Lo más seguro es que las correcciones que no son hechas en un marco de amor y respeto, harán que el/la estudiante tienda a inhibir sus comunicaciones espontáneas.  Lo mismo pasa porque en la clase el profesor/a tiende a monopolizar el habla y la interacción alumno-profesor se limita a preguntas y respuestas.

3.-
Se debe expandir y enriquecer la lengua.

La única forma de expandir la lengua es a partir de la que se tiene, por eso es expandir, hacer crecer.  Se accede a los nuevos lenguajes a partir de los ya conocidos.


4.-
Las experiencias de los niños deben ser valoradas e incorporadas al aprendizaje.

Si el/la docente utiliza las narraciones que sus alumnos/as hacen de sus experiencias dentro de su hogar, de sus juegos, etc., como temas para ser conversados, comentados o en la preparación de textos para ser leídos, el niño sentirá que disminuye la distancia entre la escuela y su realidad y que los aprendizajes cobran sentido.

No puede ser ser que se les hable a los niños/as de cosas que no conocen.

El enfoque comunicativo supone la revisión del tipo de actividades de enseñanza-aprendizaje.  Esta revisión obliga a la introducción de una secuencia que no se centre en la “explicación de las materias”, sino que utilice las actividades sociales del lenguaje, con la adaptación a las situaciones escolares, lo que supone:

· disfrutar leyendo o escuchando obras de literatura infantil 

· observar programas de televisión

· recabar información escribiendo cartas 

· confección de carteles para dar a conocer actividades que se realizan en la escuela

· participar en el diario mural del curso o en la revista de la escuela

· tener correspondencia con niños de otras escuelas, etc.

El sector de Lenguaje y Comunicación tiene una naturaleza procedimental, es decir, pretende que los alumnos y alumnas adquieran las habilidades lingüísticas básicas.  Por eso, actividades como debates, dramatizaciones, conversaciones, lecturas expresivas, juegos de roles y otras, cada vez tienen un mayor desarrollo en el salón de clases.

Éstas son las funciones principales que la comunicación tiene para un niño/a de Educación General Básica, expresada en términos relativos a los aspectos de producción oral o escrita.

· Transmitir un mensaje personal o formal

· Contar un relato, suceso o fenómeno

· Contar la vida de alguien (puede ser de una persona o de un animalito)

· Convencer a alguien desde un punto de vista determinado

· Describir una escena o un acontecimiento

· Explicar un descubrimiento personal o realizado por otra persona

· Solicitar un permiso

· Expresar sentimientos personales

· Explicar una idea o un proceso


Al finalizar el segundo Nivel de Transición se espera que los niños/as se interesen por el contenido de los textos escritos y que discriminen sonidos que conforman palabras.


Esto implica que puedan:


Manipular y observar libros y otros textos impresos, interesándose por descubrir su contenido.


Predecir contenidos de textos impresos, a partir de algunas claves como dibujos, ilustraciones o palabras que les sean conocidas.


Mantener la atención al escuchar narraciones leídas por un adulto.








Al finalizar el segundo Nivel de Transición se espera que los niños/as se interesen por el contenido de los textos escritos y que discriminen sonidos que conforman palabras.


Esto implica que puedan:





Demostrar comprensión de lo escuchado, contestando y haciendo preguntas, realizando comentarios y dibujos o desarrollando otras formas de expresión a propósito de los textos.


Usar palabras nuevas al realizar comentarios y al hacer o responder preguntas, a partir de lo que han escuchado: narraciones, conversaciones, lecturas.


Reconocer, a primera vista, su nombre escrito u otras palabras familiares en contextos significativos.
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Al finalizar el segundo Nivel de Transición se espera que los niños/as se interesen por el contenido de los textos escritos y que discriminen sonidos que conforman palabras.





Esto implica que puedan:


Reconocer las vocales en distintas palabras.


Reconocer, auditivamente y a través de imágenes, palabras que tienen sonidos iniciales semejantes (aliteraciones).


Reconocer, auditivamente y a través de imágenes, palabras que tienen sonidos finales semejantes (rimas).








Al finalizar el Nivel Básico 1 (NB1), se espera que los niños/as lean fluida y comprensivamente textos breves tales como cuentos y poemas simples, instrucciones sencillas, cartas y textos informativos apropiados para su edad.


Esto implica que, con el texto a la vista, puedan:


Leer a un ritmo adecuado y sin interrupciones que entorpezcan la comprensión.


Leer textos de al menos 200 palabras.








Al finalizar el Nivel Básico 1 (NB1), se espera que los niños/as lean fluida y comprensivamente textos breves tales como cuentos y poemas simples, instrucciones sencillas, cartas y textos informativos apropiados para su edad.


Esto implica que, con el texto a la vista, puedan:


Identificar el tipo de texto que han leído.


Expresar con sus propias palabras el contenido del texto leído y ser capaces de describir lugares, caracterizar personas o personajes y reconocer secuencias de acciones.











Al finalizar el Nivel Básico 1 (NB1), se espera que los niños/as lean fluida y comprensivamente textos breves tales como cuentos y poemas simples, instrucciones sencillas, cartas y textos informativos apropiados para su edad.





Esto implica que, con el texto a la vista, puedan:





Identificar información literal, es decir, presentada explícitamente en el texto.


Realizar inferencias sencillas a partir de lo leído, es decir, obtener información que está presente en el texto, pero de modo implícito.


Comprender y seguir instrucciones escritas.








REGISTRO			CARACTERIZACIÓN
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Culto


Formal





Al finalizar el Nivel Básico 2 (NB2), se espera que los niños/as lean fluida y comprensivamente textos de ficción (cuentos, poemas y novelas para niños), textos informativos breves y textos funcionales (cartas, avisos e intrucciones).


Esto implica que puedan:


Identificar información explícita, es decir, presentada literalmente, tanto ideas centrales como detalles que las sustentan.


Identificar el tema, caracterizar personas o personajes, describir lugares y reconocer secuencias cronológicas en narraciones.


Inferir emociones de personas o personajes, causas, consecuencias de las acciones y valores expresados a través de los textos leídos.








Antinorma


o Marginal








INFORMAL


O


FAMILIAR





Es la ciencia que estudia el fenómeno del lenguaje humano.  Uno de sus fundadores fue don Ferdinand de Saussure, estudioso que estableció las bases para teorizar acerca de este fenómeno que hasta él era analizado por diversas disciplinas: la Historia, la Filosofía, el Arte...
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